
OPENING DOORS TO EUROPE 

 

       

    Lyrics of the Project Song 
 

Portugal is our country  

represented by two schools 

As a group here we gather,                         

all together! 

Portugal é o nosso país 

Representado por duas escolas 

Como um grupo aqui nós reunimos,  

todos juntos! 

All the same with our differences 

sharing the same world 

The  landmark of a chance 

Together the road 

is less long 

Tous pareils avec nos différences 

Partageons le même monde 

Le repaire d´une chance 

Ensemble la route 

Est moins longue 

CHORUS 

Welcome to Europe, 

we open up our doors for you, 

Come on now let's sing together 

Let's unite us all! 

Välkommen till Europa, 

Vi öppnar våra dörrar för dig, 

kom nu och låt oss sjunga tillsammans  
låt oss bli vänner. 

Europe, Europe, precious Europe 

Can you hear our voices? 

We are six together, 

We are friends. 

Europo, Europo, cenna Europo, 

Czy słyszysz nasze głosy? 

Jest nas sześć razem, 

Jesteśmy przyjaciółmi 

These are moments with our friends 

Learning to be all together 

Breaking down some barriers,  

friends forever! 

Estes são momentos com os nossos amigos 

Aprendendo a estarmos todos juntos 

Quebrando algumas barreiras,  

amigos para sempre! 

(CHORUS) 

This is not about economy 

Or advantages of all kinds 

This is more 

About opening doors 

To our hearts  

and souls  

and minds. 

Das hat nichts mit Wirtschaft zu tun 

Oder Vorteilen aller Art 

Es geht vielmehr 

Darum Türen zu öffnen 

Zu unseren Herzen  

und Seelen  

und Gedanken. 

(CHORUS) 

 

 

 


